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精装收藏版礼品书，收录了五个关于充满魔法的马格斯维克森林的经典故事，
由国际畅销插画师查理·麦克斯（Charlie Mackesy）绘制的大气又经典复古的插图

内容简介：

最后，他们面前矗立着巨大的橡树，太阳透过树林的枝桠投下明亮的光束.............

这是一本由五个相互关联的睡前故事组成的精美宝典，准备好在其中探索马格斯维克森林的永恒魔力吧。里面有仙子的狂欢和神秘的凯尔皮，麻烦的鼹鼠和许愿的甲虫等等——森林是一个充满魔法、幽默和冒险的地方，所有这些都在完美无瑕的韵律中栩栩如生地展现出来，赞美了英国乡村的古老之美。

这本精美的精装版经典故事宝典由查理·麦克西（Charlie Mackesy）绘制了令人惊叹的插图，是完美的礼物，无论老幼，都是睡前阅读的理想之选。如果您喜欢小熊维尼的百亩森林和彼得兔的永恒世界，那就准备好去发现新的最喜欢的地方吧。马格斯维克森林正在等着你。

包含五个适合睡前阅读的精彩故事：《马格斯维克森林》（Muggleswick Wood）、《海带凯文》（Kevin the Kelpie）、《最大的甲虫》（The Biggest Blooming Beetle）、《斯尼廷顿庄园的秘密》（The Secret of Snittington Hall）和《鼹鼠梅尔文》（Melvin the Mole）。
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[bookmark: _Hlk166446328]维姬·考维（Vicky Cowie）一直喜欢写押韵故事。她与丈夫和四个孩子住在东约克郡。维姬·考维喜欢马和英国乡村，在成长过程中受到经典故事的启发。

[image: ]查理·麦克西（Charlie Mackesy）是一位国际畅销插画家，是《男孩、鼹鼠、狐狸和马》（The Boy, the Mole, the Fox and the Horse）一书的作者，该书畅销全球，已售出数百万册，被翻译成40种语言，并被改编成电视片。他与爱犬巴尼居住在布里克斯顿和苏塞克斯之间。
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Atlast, there before them
the great oak trees stood,
as the sun cast its beams

through the boughs of the wood.

They skipped and they buzzed

and they hopped through the glade,

ill they came to a mushroom ring
fairies had made.
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Lady Plumcake had packed,
and with boxes stacked high,
she turned to her old house

and waved it goodbye.

Her eyes gazed past the moors
where the tall oak trees stood,
and she took her last glimpse
over Muggleswick Wood.
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His teeth were like daggers, and so were his claws.

3 He had tiny black eyes, and huge paddle-like paws.
He was a small, pink-snouted digging machine,
with a silver black coat, made of soft velveteen.

The culprit in question was Melvin the Mole,
who'd just come off night shift to sleep in his hole. .
He had been extra busy and tunnelled for miles,
leaving behind him his tell-tale carth piles.
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